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Загадочный красивый мальчик (3)

Может быть, он просто будет думать о себе, как о удобной человеческой подушке, на которую
можно обниматься!

Увы, откуда он узнал, что у него на самом деле сердце 28-летней девочки?

Зажми!

Дважды зазвонили средневековые настенные часы в европейском стиле.

Ян Цзыбэй посмотрел наверх...

Два часа!

Опять смотришь в окно, свет пролился за занавесками, не двумя во второй половине дня, а
двумя утром?

Если ты не вернешься домой на день, твоя семья будет торопиться.

"Слезь с меня, я хочу домой!" Она сильно толкнула прекрасного мальчика.

"У тебя есть дом?"

Темные глаза юной красавицы смотрели на нее и спрашивали.

"Мой пах, как у меня мог не быть дома? Может быть, это я Сунь Укун, который выскочил из
скалы?" Ян Цзымэй такой злой и забавный.

"Я думал, что у тебя нет дома, и хотел забрать тебя." На красивом лице красивого мальчика
появился намек на чувство вины.

Ян Цзымэй испугался и с тревогой спросил: "Где он сейчас?".

"Гранд Хаятт в городе А".

Ян Цзымэй немного успокоился, к счастью, он все еще был в Городе А, центральный район
Города А находился примерно в десяти километрах от деревни, так что хватило бы и двадцати
минут, чтобы добраться до него.

Только поздно ночью, и нет машины, на которой можно ехать.

Семья будет торопиться ее найти?

При мысли об этом, ее разум взбесился, и она закричала: "Это все твоя вина, как ты затащил
меня так далеко?"

Прекрасный мальчик уставился на нее и мало что сказал, просто обернул руки вокруг ее
крошечного тела и сказал: "Ложись спать, и я отправлю тебя обратно на рассвете".

Город А в 1992 году был все еще относительно бедным и отсталым, на улицах было мало такси,
а основным средством передвижения людей были автобусы и велосипеды.



Даже если Ян Цзымэй хотел домой, он ничего не мог поделать.

Всего два часа, еще рано утром, так что я просто пойду спать.

Однако, как она могла снова переспать с ним на руках?

"Отпусти меня, я хочу спать один". Ян Цзымэй снова подтолкнул его.

"Не выпускать! Мне это нравится."

"Но мне это не нравится!" Ян Цзыбэй плакал.

"Тебе понравится!"

Сказав это, Мэй-младший закрыл свои демонические глаза, густые ресницы так долго, что все
девушки ревновали, отбрасывая на них едва уловимые черные тени.

Ни минутой позже даже дыхание прозвучало, и он снова заснул.

Ян Цзыбэй был настолько беспомощен, что ему пришлось закрыть глаза.

На самом деле, она чувствовала себя очень комфортно, когда его так держали, вместе со
слабым сосновым ароматом, который ей очень нравился.

Она тоже немного боролась внутри, и вскоре заснула.

Опять открыв глаза, **она осталась одна, спешно подпрыгнула, чтобы сесть, потерла глаза,
оглянулась, не увидела фигурку этого прекрасного подростка.

Она посмотрела на настенные часы, и уже было семь утра!

Она должна вернуться!

Он в спешке встал с кровати и пошел в туалет, чтобы посмотреть, но его нигде не было видно.

Неважно, я лучше сам вернусь.

Она только что открыла дверь своей комнаты, когда подошла официантка, одетая в
гостиничную систему, которая ждала ее, очень нежно присела, чтобы подержать плечи и
сказала: "Сестренка, брат твой попросил меня отвезти тебя на завтрак и отвезти домой, так что
ты поедешь со мной".

Ян Цзымэй сначала не отреагировала на то, кто ее брат на самом деле.

"Куда он пошел?"

"Он сказал, что нужно срочно уезжать".

Ян Цзыбэй нахмурился, просто хотел поспешить домой, чтобы его семья не беспокоилась:
"Тогда пошли".

"Без завтрака?"

"Ты можешь купить мне хлеба."



"Ну, ничего страшного."

Официантка пыталась взять ее за руку и была стряхнута ею.

Не похоже, что она на самом деле ребенок, где бы она привыкла к тому, что ее держит такой
незнакомец?

Официантка была ошеломлена на мгновение, поэтому она приказала ей не бродить и следовать
за ней.

Ян Цзымэй кивнул.

Съев несколько булочек, официантка отвезла ее на автобусе обратно в деревню Ян.

Просто сел в машину и сел, я услышал, как маленький мальчик рядом со мной плачет:
"Дедушка, я хочу Трансформеров, я хочу Трансформеров, если ты не купишь их для меня, я
заплачу, ой ой..."

"Мин Конг, прекрати, будь хорошим мальчиком и жди, пока дедушка и ты вернёшься из
страны, прежде чем купить его!"

Услышав имя Мин Ган, Ян Цзымэй слегка замерз и поспешно повернул лицо, чтобы
посмотреть на него.

Мальчик, который только что плакал, вероятно, был того же возраста, что и она сейчас,
маленького, и его можно было увидеть красивым мальчиком.

Когда она увидела черную родинку с левой стороны шеи, она была полностью ошеломлена!

Это он!

Она встречает мужчину, о котором мечтала бесчисленное количество раз в своей прошлой
жизни, с длинной, жесткой фигурой, прохладным, красивым лицом и аристократической
атмосферой, которая заставляет ее смотреть на Мин Ган в детстве, как жаба, глядя на
мужчину, которого она обожала, как белого лебедя!

О, Боже! О, Боже!

Ей трудно это принять!

Удивительно, насколько он был другим, когда был ребенком. Он плакал, плакал и приставал к
вещам, как и другие маленькие мальчики.

У нее было чувство плача и смеха, как она могла не относиться к этому маленькому мальчику
сейчас, к зрелому и стабильному мужчине позже.

Чувствуя, что она все время на него смотрит, Мин просто скрипит на нее и высунула язык,
чтобы запугать ее: "На что смотришь? Посмотри еще раз или призрак заберет тебя!"

Услышав его детские слова, Ян Цзымэй не мог не пуфовать и не смеяться, думая, что этот мир
слишком удивительный!

Однако она снова задалась вопросом, вернули ли небеса ее к этому моменту, потому что они
хотели, чтобы она отныне встретилась с Мин Конгом, исполнив тем самым горькую любовь



прежней жизни.

Думая об этом, она еще раз посмотрела на Мин Ган!

Мин Конг бросил на нее хлёсткий взгляд, затем продолжал плакать и приставать к дедушке,
чтобы тот купил Трансформеров, полностью разрушая его мнение!
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